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Wichtige Hinweise
• Ersatzteile dürfen nur von einem zugelassenen

  Installateur eingebaut werden!

• Im Anhang finden Sie:

  - die Übersetzungen aller verwendeten

    Teilebezeichnungen

  - eine Übersicht der Gerätetypen und Länder, für

    die diese Ersatzteilliste gilt.

D
e
u
ts
c
h

Important notes
• The spare parts may only be installed by an

  approved installer!

• In the appendix you will find:

  - a list of translations of the names of all parts

    used

  - a list of the models and countries to which this

    spare parts list applies.
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Indications importantes
• L'installation des pièces de rechange doit être
  effectuée par un professionnel qualifié!
• Veuillez trouver en annexe:
  - les traductions de toutes les désignations des
    pièces utilisées
  - une vue globale des types de chaudières et des
    pays pour lesquels la présente liste des pièces
    de rechange est valable.
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Avvertenze importanti
• Le parti di ricambio possono essere montate
  esclusivamente da personale qualificato ed in
  possesso dei requisiti tecnico-professionali!
• In appendice sono reperibili:
  - traduzione di ogni descrizione relativa alle varie
    parti di ricambio
  - elenco di sigle e codici, corrispondente ai vari
    paesi di destinazione.
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Indicaciones importantes
• Los repuestos solamente deben ser montados

  por los servicios técnicos oficiales de la marca!

• En el anexo podrá encontrar:

  - la traducción de todas las denominaciones de

    piezas empleadas

  - una relación de los tipos de aparato y países en

    los que se aplica esta lista de repuestos.
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Belangrijke aanwijzing
• Onderdelen mogen alleen door een erkend

  installateur worden vervangen!

• In de bijlage vindt u:

  - de vertalingen van de gebruikte

    onderdelentekeningen

  - een overzicht van toesteltypen en de landen

    waarvoor deze onderdelenlijst bedoeld is.
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Informações importantes
• Peças de substituição só podem ser montadas

  por um técnico credenciado!

• Em anexo encontra:

  - as traduções das designações de todas as

    peças utilizadas.

  - lista dos aparelhos e países para os quais esta

    lista de peças de substituição é válida.
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Önemli Bilgiler

• Yedek parçalar sadece yetkili tesisatçılar

   tarafından monte edilebilir!

• Aşağıdaki bilgileri ekli olarak bulabilirsiniz:

  - Tüm kullanılan parça tanımlarının tercümeleri

  - Bu yedek parça listesinin geçerli olduğu tüm

    cihaz çeşitleri ve ülkelerin özeti.
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Gerätevarianten R2104

Contoller R2104

Régulateur R2104

Regolatore R2104

Regelgerät R2104
Control unit R2104

I
0

I II

0

I
0

Netz

6720906316.aa.RS-Gerätevarianten HS2104

1
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Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

n° d'ordine

 H
S
2
1
0
4

1 7 747 006 822 �

1 7 747 016 317 �

1 7 747 310 830 �

1

Bezeichnung

description

dénomination

descrizioni

R2114 Serie04 verp

R2114 Serie03 verp "IT"

R2114 Serie 03 "BE"

Regelgerät R2104
Control unit R2104

Gerätevarianten R2104

Contoller R2104

Régulateur R2104

Regolatore R2104

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Substitutionsartikel "DE"

Substitutionsartikel "IT"

Substitutionsartikel "FR"
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Gehäuseeinzelteile R2104

casing R2104

Carter R2104

Involucro R2104

Regelgerät R2104
Control unit R2104

Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Ecomatic 2000

3,9x32

3,9x32

6720906317.aa.RS-Gehäuseeinzelteile HS2104

1

2

3

4

5
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Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

n° d'ordine

 H
S
2
1
0
4

1 7 747 013 822 �

2 1002467 �

3 7079099 �

4 67900492 �

5 63011083 �

2

Gehäuse Mittelteil R21xx-BZ

Blindplatte Bz himmelblau

Abdeckkappe-Set D11,9/10,3

Blindabdeckung R21xx/R4xxx blau

Regelgerät R2104
Control unit R2104

Gehäuseeinzelteile R2104

casing R2104

Carter R2104

Involucro R2104

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

Bezeichnung

description

dénomination

descrizioni

Gehäuse Oberteil R210x Blau
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Ersatzteilliste
Spare parts list

Liste des pièces de rechange
Lista parti di ricambio

Module+Regler+Schalter R2104

Module+Contoller+switch R2104

Module+Régulateur+Interrupteur R2104

Modulo+Regolatore+Interruttore R2104

Regelgerät R2104
Control unit R2104

Ecomatic 2000

Ecomatic 2000

M4x8

M4x20

6720906318.ab.RS-Einzelteile HS2104

6
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4

3

5

1

2
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Pos Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

n° d'ordine

 H
S
2
1
0
4

1 7 747 013 823 �

2 7 747 013 825 �

3 7 747 007 983 �

4 6000410 �

5 8 718 573 622 �

6 67900493 �

10 7 747 006 822 �

10 7 747 016 317 �

10 7 747 310 830 �

3

R2114 Serie03 verp "IT"

R2114 Serie 03 "BE"

Bedienungsknopf 50-90 Grad C Automatic

Fernthermometer 0-120 GrC 3000WS

Steckverbinder 6-pol f R2104

R2114 Serie04 verp

Bezeichnung

description

dénomination

descrizioni

Schalter Wipp 1 fach aus "0-I"

Geräteschalter 08 verp

Temp-Regler 0-90/3000lg

Regelgerät R2104
Control unit R2104

Module+Regler+Schalter R2104

Module+Contoller+switch R2104

Module+Régulateur+Interrupteur R2104

Modulo+Regolatore+Interruttore R2104

Substitutionsartikel "IT"

Substitutionsartikel "FR"

Substitutionsartikel "DE"

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni
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Pos

1

1

2

2

3

4

5

3

1

2

3

4

5

6

10

Prise de jonction 6 pôlesPlug-in connector 6-pole 3070-PCM11

regolazione R2114 S04régulation  R2114 S04R2114 series04

BOUTON REGLAGE THERMOSTAT 50 -90°COperating button 50 -90°C Automatic

Termometro 0-120°C 3000WSTHERMOMETRE DIST HORIZ. 0-120º 3000WSThermostat remote 0-120°C 3000WS

Interruttore apparecchio 08Interrupteur 08Switch Typ 08

Thermostat de reglage 0-90º longControl thermostat 0-90/3000lg

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Interruttore a bilico un comando "0-1INTER  MA/ARRET 0-I  REGUL HS 3220Rocker switch 1 fold from "0-I"

Couvercle AEYCO SPProtective hood AEYCO SP 11,9 x 6,4

Copertura cieca R21xx/R4xxx bluCouvercle pleine R21xx/R4xxxDummy cover R21xx/R4xxx blue

Involucro Pezzo centrale R21xx-BZCarter pièce centrale R21xx-BZHousing Centre piece R21xx-BZ

Chiusura cieca BZ -RAL5015Raccord aveugle BZ -RAL5015Blanking plate Bz sky blue

regolazione R2114 S04régulation  R2114 S04R2114 series04

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

DescrizioneDenominationDescription

Gruppo di construzioneGroupe de constructionElement of construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni
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Deutschland,Frankreich,Italien,RusslandHS2104

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Gerät

Appliance

Chaudiere

Apparecchio

Bestell-Nr.

Ordering no.

Numero de commande

n° d'ordine

Land

Country

Pay

Paese

Bemerkungen

Remarks

Remarques

Osservazioni

15.02.2010 11 4651894



x

Bosch Thermotechnik GmbH

Sophienstraße 30-32

D-35576 Wetzlar

www.buderus.de
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